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S

sabalera- —f. Arte de pesca, muy parecido a la jabega, para
el sabalo.

«Largaron la sabalera esta manana y la halaran por la

tarde »

sabaneo — m- Jrabajo reiterado en alguna cosa. «Dar un saba-

neo a las asignaturas». Entre estudiantes, repasarlas bien.
•Dar un sabaneo a una mancha de monte». Cazarla des-
pacio-—Resplandina, zurra.

Le diö un sabaneo, que le puso las orejas coloradas.»
sabioteno, ena —adj. Natural de Sabiote (Jaén). Propio de

este pueblo.
«En Ûbeda vi a la sabiotena que tuviste de criada.»

sabogar.—m. Sabogal; red para la saboga o sébalo.
«Tuvo que prehilar el sabogar antes de salir.»

saea — f. Epoca de la recoleccion de cereales.
«Le dijo que le pagaria en la saca del trigo.»

sacadora-—f En la fabricaciôn de sombreros, mujer que recor-
ta los pellejos de conejo o liebre dejândolos sin cabezas,
patas y bordes.

«Tiene una hija costurera y otra sacadora en la fâbrica de
sombreros.»

sacorio — m. Acto de efectuar el deposito de una novia a cuyo
casamiento se opone la familia.

«iUn sacorio,-grita el pueblo—,
es Rosario la que sacan!»

(Salvador Rueda, «El sacorio».)
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saeta.—f. Cada una de las estaquillas con un extremo aguzado
y el otro con un gancho, que sirven para co-
ser o unir el remate de los almiares —Espigui- yf
guilla que, una vez seca, se adhiere a la ropa

«Trajo una carga de adelfa para las saetas del $=»"
almiar.»

sagardüa. —adj. Mujer mala. Ü. t. c. s.

«Es tan sagardüa que no quiere ni a su hijo.»
sagaria—t. Una de las partes de la red de pesca-

«Tuvo que componer la sagaria de prisa y corriendo.»
saîna — f. Especie de mate con granos color corinto y de cuvo

hopo se hacen escobas
«Toda una tabla de la huerta la sembro de saîna.»

salabar. —m. Gran cantidad de una cosa.
«Tiene el pobre un salabar de hijos que lo arruinan »

salabar.—m- Cesto de red, con borde de aro de hierro, para
sacar las sardinas del copo-

«Las sardinas en el salabar parecen plata de-

sagorrar — tr. En la pesca de la caballa, partirle la

espina dorsal para que no se estropee en los
saltos.

iSagorra caballas mejor que nadie.*
salado-—m. Todo arroyo nacido en terreno salobreno o

salobral-
los mâs de lo? arroyos que la atraviesan [la tierra de

Jaén] son de agua salobre, de donde provino el llamarlos
salados.t

(Martinez de MaSas, «Retrato de la ciudad de Jaén».)
salado —m. En Mâlaga, recibe este nombre el tocino.

«Le echo salado al cocido y por eso tiene mas sustancia.»
salandrôn, ona —adj. Persona delgada y sin garbo en sus

maneras.
«Es guapa, pero muy sâlandrona.»

salgar.—En la provincia de Almeria, salir.
«Le dijo que salgara si era capaz y no se atreviö.»
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saliego, ega.—adj. Terreno arisco. Elfemenino se u. t. c. s.

«Este terreno es cast todo saliego.»
«Esta dehesa es una pura saliega.»
«...notandose en esta sierra que los venados de la Saliega

ostentan mas ramaje que los de la Pizarra.»

(Martinez y Reguera, »Fauna de Sierra Morena*,pag. 316.)

salogre.—adj. Salobre-
«Este pozo tiene el agua salogre.»

salona.—f, Vasija de barro de cabida de algo mas de media
arroba, que sirve para trasegar el vino y vinagre-

«Echaletres salonas del vinagre de aquella tinaja a esta »

salpichirri. m Salero, gracia.
«Es una mujer fea; pero tiene salpichirri.»

saltahieles —adj. Antipatico, ca. U. t. c s

«Es tan saltahieles que molesta a todos.»

saltayeles.—adj. Saltahieles.

«Es guapa; pero muy saltayeles.»

salton.-m Larva que ataca al jamön.
«Los dos jamones que compré tenian salton.»

salton.—adj. Ojo muy a la flor. Empléase en plural.
«Si no tuviera los ojos saltones no séria feo->

salton.—m. Pajaro que sirve de senuelo en el cimbel.
«Puso de salton un colorin, que revoloteaba muy bien »

salvamanteles. — m. Pieza de metal con très o cuatro patas don-
de se colocan las fuentes de viandas en la mesa-

«No puso el salvamanteles y manchö éstos »

samandrona,—f. Guiso hecho con cierta especie de calabaza,
aceite y sal.

«Por toda cena comieron samandrona.»

samborina .-f. Tonteria. (Recog. en la Serrania de Ronda.)
«Gada vez que habla es para decir una samborina.»

sandîa, panuelo de. —f. El de algodön de fondo bianco o ne¬

gro, con grandes floripondios rojos que dejan poco es-

pacio a aquél-
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«...el azul de las chamarretas y el bianco con el grana de
los pafluelos de sandia..,>

(J. F. Munoz yPabon, «Temple de acero», pâg- 229.)

sangacho-—m. Parte negra de la carne del atün (Recog- en

Ayamonte, (Huelva)-
«Este atün tiene mucho sangacho>.

sangradera.—f. Barreno grande usado en las matanzas de

cerdö.
«...va que estaba en su punto el arrö y la mesa

puesta, ban y lo güercan en una sangtaera

como un legîo...»
(Rodriguez Marin, «Cincuenta cuentos anec-

döticos», 2.a ed. pag. 243

«...y la sangraera y er guiso de conejo a la jascua.»
(Ibid, id- pâg. 344

sanguinuelo.—m. Apoplegia, subida de sangre
«De las cosas que le dijo, se puso como para que le diese

un sanguinuelo.»

santapaula.—adj. Variedad de uva, comün en los parrales ma-
laguenos. U. t. c. s.

«Don Bruno» y <Santa Paulav
soltaron de sus yemas
licor digno del caliz
que el sacerdote eleva.»

(Salvador Rueda, «En la vendimia», Blanco y Negro,
numéro 493.)

santiagueno, ena.—adj. Natural de Santiago de la Espada
(laén), o que pertenece a dicho pueblo. Llamase también
hornillero.

«Cuando nieva, los santiaguenos van a Jaén dando la vuel-
ta por la provincia de Albacete.»

santiaguillero, era —adj. Natural de Santiago de Calatrava
(Jaén) al que ilaman en la provincia Santiaguillo. Propio
de esta villa.

«Esta muchacha es santiaguillera,»
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santolio.—m. Los santos öleos.
«...Pepivo, jerïo de un siYetazo, pidiendo a grito pelao er

santolio. »

(Rodriguez Marin, «Cincuenta cuentos anecdöticos», 2."
edic. pag. 347.)

«...como usté no me lo arranque, me muero sin santolio...»
(J. P. Munoz y Pabön, «Vividos y contados», pag. 109.)

sapia.—adj. Marica, hombre afeminado. Û. t c. s.

«En cuanto empezö a hablar, conoci que era sapia. >

sapillo.—m. Cualquier clase de insecto: (mosca, pulga, piojo).
«La madre buscaba sapillos en la cabeza del muchacho.»

saquerio -m. Demanda de un producto.
«Pero manque esta to Ueno...

jSi hubiera güen saquerio

pa ande no s'haiga cogio
que el panizo arriba tuera,

pa cuando yo lo vêndiera...»
(Älv- de SotomaYor, «Alma campesina», pag. 30.)

sargueno, na.—adj. Persona delgada.—^Provendra de la planta
llamada sarga?)

«Es mujer sargucna; pero bien proporcionada.»
sarguero, era—adj. Fullero, imperfecto. U. t. c. s.

«Grei que era ésa otra clase de persona; pero me ha resul-
tado un poco sarguero.%

sarmentadera.—f. Acciön y efecto de sarmentar. (Recog. en
Malaga.)

«Durante la sarmentadera. le pidiö relaciones a la hija del
dueno.»

sarrio, ia.—adj. Persona ruîn y para poco. Ü. t. c. s.

«No lo llevö en su cuadrilla, por sarrio.»

*sarteneja.—f. Grieta o hendidura que se forma con la sequia en

un terreno arcilloso. (En el Die., como del Ecuador.)
«Metiö el pîe en una sarteneja del camino y caYÖ.»

saturador.—m. En las fabricas de gaseosas, maquina que mez-
cla el âcido carbönico con el agua-

«Hay que llevar esas botellas al saturador.»
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savfa — {• Arbusto de hoja blanca que produce bayas parecidas
a las de la jara- Sus hojas tostadas las emplean algunos
ganaderos, cazadores, etc., para fumar.

«Cuando se quedö sin tabaco se echo a fumar de savia.»

sayuela. - f. Funda de bayeta, jerga o dril que se pone a las jau-
las de perdiz para llevar los reclamos al
puesto.

En cuanto le quitö la sayuela a la jaula co-
menzö a cantar el pajaro *

seâfico. — m. Panuelo lustroso que imita a la seda.

...o bien panuelos que denominan alii stâ-
ticos.,.»

(Valera, «Juanita la Larga», pâg. 94.)
seba - f. Alga que deja la marea en la playa.

«Vi un cangrejo entre la seba.»

secafirmas.—m. Util de madera o metal, compuesto de dos
planchas,—una de ellas combada,— que
sujetan las hojas de papel secante.

«Le vario el papel al secafirmas.»

secretador, ora —m. y f. En la fabricaciön de
sombreros, el encargado de dar a la piel
agua fuerte y azogue.

«Ahora es secretador en la fabrica de sombreros »

secundero adj. Segunda pela del alcornoque.
«Este alcornoque es secundero »

sedeno, ena- —adj. Perro de pelo largo y fino.
«La perra sedena que me regalaste es muy buena para

las reses.»

seguido.—m. Sardina mayor que la mariquita y menor que el,
corrido. (Recog. en Ayamonte (Huelva).

«Esta barrica iiene mezclados corridos y srguidos »

segundas.—adj. pl. En la clasificaciôn que se da a las aceitu-
nas gordales y manzanillas en los almacenes de adobo
categoria inmediata a las primeras, por tener alguna
serial, varetazo o aranazo, aunque nunca picadura en su

piel.

(jfirmJ-S
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«Estos dos bocoyes son de segundas.»

seguro.—m Herramienta consistente en dos hachas opuestas,
de astil no muy grueso y cimbreante que
en Sierra Nevada se utiliza para cortar
arboles.

«Con e) seguro en la mano derriba mas âr- ''V*
boles que nadie.» "

senada — f. Porcion de cosas que puede llevarse en el delantal
o la saya formando seno-

«...y la senada de almendras verdes y el delantalado de
habas...»

(J. F. MunoE y Pabön, «Temple de acero», pâg. 28.»
*sencido — adj. Cencido. (En el Die., como de Aragon, Rioja

y Soria).
«Entrö la piara de cabras en lo sencido.»

sencillo.—adj Rastrojo antes de entrar el ganado a pastar.
Sencido.

«Toda la rastrojera que le arrendö era de sencillo »

sencillero — adj. El buey o vaca que aran de sencillo: que
no son reveceros. Û. t. c. s.

«En el cortijo, los bueyes que hay son sencilleros.»

sencîo —adj. Alcacer, rastrojo o pastizal, antes de entrar el ga¬
nado a pastar Sencido.

«Sin decir oxte ni moxte, se entrö con sus ovejas en lo
sencio.»

sencîo —adj. fam. Se dice de cualquier asunto claro o de al-
guna cosa respetable que alguien pretenda destruir.

«Se metiö en lo sencio y quedö burlado.»

seno.-m. En la red de pesca, el saco o boisa en que ésta ter¬
mina.

«...en sus voces de jubilo, sus vivas interjecciones, los pi-
ropos a la Virgen del Carmen, indican que esta proximo el
« seno » de la red...»

(Ricardo Leon, «Comedïa sentimental».)
sensiblero, era.—adj. Persona que se enternece con poco.

«Esta chiquilla es muy sensiblera y enseguida llora.»
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senico — m- Senal, guino o gesto para prévenir de algo. (Casi
siempre en plural y con el verbo hacer.)

«Me es estuvo haciendo senicos. para que no pagara.»

sequercm, ona. —adj. aum. de Seco. -Se dice de la persona en-
juta de carnes.

«Después de la enfermedad se quedo muy sequerona.»

serenata — 1. lnsistencia molesta en alguna cosa.
«Me estuvo dando la serenata, con lo del trato, toda la tarde.»

serena. —f. Cordel fino de cerda.
«Compré una serena para el collarin de la jac.a.

sereno, ena.—Perro scdrno.

«El primero que iba en la corrida del venado era un perro

Serenoa

serilla,—f. Sera cuadrangular en que se da pienso a cada yun-
ta en la besana.

«Puso la serilla a la sombra de un olivo pa-
ra dar pienso a la yunta-»

«cante hondo derivado».

«Bajaba el carbonero montado en el borri-
co zaguero cantando una copia serrana.i

serrano —m. Denominase asi en Cördoba y Jaén a los indivi-
duos que vienen de Cuenca, Guadalajara y Soda a servir

los molinos de aceite.
«El maestro es de aqui y el segundo y los garraches, sc-

serreno, ena. - adj. Natural de Beas de Segura (Jaén) Propio
de este pueblo.

«Ella es hornillera y él, serreno »

serreno, ena.—adj. Persona que vive en Sierra Morena. Cual-
quier cosa perteneciente a ella—Casa serrena, caballo
serreno. etc-—U t. c- s.

«Andujar y Cördoba son ciudades serrenaf, porque estan a
la derecha del Guadalquivir.»

serrana.—f. Canciön andaluza perteneciente al

rranos. >
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serrero. era —adj. Que habita una sierra o nacido en ella.
U. t- c. s. - Que pertenece a la sierra o a sus habitantes-

«...resistiendo robustamente el vendaval serrero...»
(Adolfo Luna. 'La vendimia», Blancoy Negro, n° 493.)

serviguera.—f- El umbral de piedra o de marmol que haY en
las puertas que dan a una calle o a un
patio.—iProviene este nombre de siervo,

por la costumbre que habia en Roma de

poner uno de ellos que se llamaba el

«atriense» al lado de la puerta?; &o por-
que los siervos en la Edad Media se colo-
caran alii? (Es voz de la prov. de Jaén.)

«Esa serviffuera tiene miel para-los chiquillos: siempre esta
llena de éllos.»

servilleta.—m. Camarero que sirve la mesa.
«Vino el servilleta a servir la comida.»

servilleta — f. Papel o lienzo para la policia o aseo del trasero.
sesteo.—m. Acciön de sestear.—Hora en que el ganado des-

cansa, resguardado del sol.
«Ahora estan los bueYes en el sesteo. >

setoso, sa.—adj. Intencionado, temoso-
«Como es tan setoso creYÖ que lo iba a enganar.»

sexitano, ana -.adj. Natural de Almunécar (Granada). Propio
de este pueblo.

«El pueblo sexitano juega papel importante en la edad an-
tigua. »

siciön — f. Frio intenso que siente uno-
«Tuve de pronto una siciön de trio.»

siempretieso —m. Dominguillo-
«No faltaba en las tiendas de munecos, trompas merinas,

siempretiesos, sables...»

(Valera, «Juanita la Larga», obrs. compls. pâg. 86-)

sieso.—adj. Persona inaguantable, molesta o despreciable.
U- t- c. s.

«No quiero que venga con nosotros porque es muY sieso.»

* Esa mujer es un sieso >
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silbilil.—m. Pito o zampona de alcacer. (Recog. en Almena.)
«Senti sonar un silbilil en el cercado y cuando llegué vi que

lo tocaba una cabrerilla.»
silbo. — m. Piauta pastoril de adelfa.

«.-saco el silbo de adelfa, el de los trèsagujeros clasicos y
comenzö una tocata-..»

(José Nogales, «La Corza\ Blanco y Negro, n.° 465.)
sileno, ena. —adj. Natural de Siles (Jaén). Propio de dicho pueblo

«Los silenos son muy buenos pineros.»
silero era — adj. Natural de Siles (Jaén). Propio de dicho pueblo.

«Nos moströ el camino una silera que lavaba en un arroyo.»
sîlleta. —f. Ondulaciön en la cuerda de una montana, que reci-

be diferentes denominaciones: silleta, ancha, estrecha,
honda, etc.—Eufemismo de cierta picardia...

«En la silleta estrecha dejö una escopeta y otra en la honda.»
simpletina.—adj. dim. de simple.—Tontinas.

«Como es tan simpletina, se le olvidö el recado.»
singa mandinga-—f. Expresiön que, con el verbo, hacer se em-

plea como eufemismo de otra malsonante.
«—Pos se jarâ Vd. la «-singa mandinga» que no en balde

le enciendo yo toas las noches très mariposas a la Virgen
de la Pena. .»

(Arturo Reyes, «De mis parrales», pags. 21-22.)
singüeso-—f. Lengua.

«—Quien te va arrarica a ti, pero va a sé la singüeso, soy yo...»
(J. E. Munoz y Pabön, «El buen pano», pag. 27.)

singuilindango.—m. Cosa baladi, sin importancia- (Recogido
en Almeria.)

«No piensa mas que en singuilindangos.»

sinvergonzön, ona,—adj. fam. Persona desvergonzada, o tu-
nante, con gracia.

«Como es tan sinvergonzön nos dejö sin un dulce.»
«Sena Dolores.—éLe paese a usté? jLos muy sinvergonzones!»

(S. yj Alvarez Quintero, «Los borrachos». Teatro, com.,
tomo IV, pâg. 76

sinuelo. —m. Senuelo.
«El primer colorin que cogiö lo puso de sinuelo.»
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*sîsca — {• Carrizo. (En el Die, como de Aragon y Murcia.)
«...la madré estaba, pero... jahogâ la probe!
las trenzas enreâs entre las siscas...»

(Alv. de Sotornayor, «Aima campesina», pâg 176.)

siscar-—m. Carricera.
«...dejaban de su sangre los regueros
en las canas cortâs de los quijeros
y en el corte traidor de los siscares.*

(Alv de Sotornayor, «Aima campesina», pâg. 144.)

sistronazo.—m. Thon fuerle.
«Diö tal sistronazo al cabestro de la mula que la derribô.»

soala —f. Corniza de piedra, ladrillo o madera que en los edi-
ficios hace voladizas las tejas para evitar que el agua
resbale por los muros.

«La soala hay que sentarla bien; que luego no se resienta
con los temporales.»

sobacuno — adj Olor de sobaco- U. t. c. s.

«Dejé de bailar con ella porque olia & sobacuno *

sobaquera — f. Aceituna que en el olivo esta al alcance de la
mano.

«•..las mujeres no dan paz a las manos, ya ordenando las

tsobaqueras*, ya recogiendo del suelo...»
(Rodriguez Marin, «Ensaladilla», pâg. 28.)

sobaquillo-De. —m. Par de banderillas en que el asta del to-
ro pasa debajo del brazo del torero.

«Puso un par de sobaquillo y otro al quiebro.»
sobar.—tr. Trabajar la masa del pan después de trasnada.

«Sobo la masa, hizo los panes y los llevö al horno.»
sobar —tr. En teneria, primera faena para curtir las pieles-

«Esas pieles hay que sobarlas.>

sobradillo. —m. El muchacho que en las ganaderias estâ encar-
gado de portear el hato.

«El sobradillo no debe tardar con el hato.»
*soca-—f. Raiz de la cana de azücar. âVendrâ esta voz de la de

desocar? (En Amer. «Ultimo retono de la cana de azücar»,
seg. el Die-)

«Estuvo todo el dia sacando socas de cana.»



364 SOC-SOL

socairar.—t. Ladear.—Volver un poco cualquier cosa. U. t c- r.
«Como vî que socairaba el cuerpo me marché.'
«Calentaba tantö la lumbre que tuve que socairarme, un

poco.»
socaire. De o Al.—m. De medio lado: medio vuelto.

*Al socaire me dijo que nos marcharamos.»
socolar- - tr Esquilar a las ovejas la cola para facilitarles la

cubricion del morueco.
«Ayer socolaron las ovejas de la manada-»

sofato.—m. De pronto, inmediatamente.—Parece contraccion
de ipso facto.

«...â...semejante estrupicio como er que jiso el angelito e
Dios con aqueya noticia tan de sofato?»

{RodrigueE Marin, «Cincuenta cuentos anecdoticos», 2.a

edic. pâg. 344.)
solastra.—f. Piedra plana y fina-

«Buscaba solastras para hacer con ellas en el rlo el «salto
de la rana».

soleâ.- f. Copia andaluna, que consta de très octosilabos.
Copia de soled.

<A la Iue de los blandones
sus ojos me parecieron
espejitos sin aEogue.»

solero.— m. Piedra inferior en las acenas, sobre la cual rueda
la corredera haciendo entre las dos la molienda.

Nos pusimos a picar el solero; que ya lo necesitaba.»
soleta.—f. La pieEa de cuero que hace de piso del calEado.—

Por extension una lonja de carne tiesa y dura.
«Ya tiene ese Eapato rota la soleta.»

«Este bistec es una sole/a. >

solete.—m. Cada una de las cinco porciones inferiores del

pan de canto.
«Se ha comido ya dos soletes y me pide mas.»

solitario —m. Jabalf viejo de colmillo retorcido que, aparte la

época del celo, campa solo, por sus respetos, encamân-
dose a veces en sitios donde no hay mucho monte-
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«...Y de dejar pasar por delante del puesto sin tirarles a
una tnanada de *solitarios>.
(Conde de las Navas, «El carabinero», Blanco y Negro,

numéro 590.)

(El autor dice ésto figuradamente, para ponderar la impor-
tancia que tendria para un montero que le entraran los soli-
litarios, tan codiciados, en manada.)

solivianto — m- Acciön y efecto de soliviantar o soliviantarse.
«Desde que se marché tengo mucho solivianto por si le

pasa algo.»
solustrar —intr. Gomer.

«Hasta hace très o cuatro dîas solustraba bien; pero ahora
tiene perdido el apetito.»

sollapa.-1, Torta de masa cocida con horno muY fuerte que
le hace saltar la costra-

«Lestuvo que cocer unas a los chiqulllos; que no
la dejaban parar.»

sollera — f. Corvinera, arte de pesca.
«Comprö una sollera que le costö barata.»

somallar —tr. Barb, por sollamar. U. t. c. r.
«En el fuego se somallaron cuatro encinas.»

*somarro.—m Pedazo de carne asada en la brasa. (Recog. en
Jaén. En el Die-, como de Cuenca, Segovia y Zamora.)

«Âquél dîa comimos somarro de borrego, con los pastores.»
sombrillero.— m. El que hace o compone sombrillas.

«Cuando pase el sombrillero le avisais.»
sombrôn, na —adj. Individuo de ninguna gracia. U. t. c- s.

•Cree que hace gracia y es de lo mâs sombrôn que se

conoce-»
«Los dos.—Sombrôn, aratoso,

granuja, malânge...»
(S. y I- Alv. Quintero, «El traje de luces», Teatro comp to-

mo IV, pag. 186.)

somuestra.—î. Lazada escurridiza que se echa en el hocico de
las caballerîas con el ronzal de la jaquïma, cuando ésta

no lleva perrillo, para gobernarlas mejor.
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«Si no le echas somuestra a ese borrico, no lo sujetas.»
sonajas — J. pl. En Malaga, el chazo.

«Apretô un sotalugo del tonel con las sonajas.r

sonarra.— f. Deseo grande de dormir.
«En terminando de cenar le entra sonarra.»

sopeado.—m. Gazpacho caliente.
«Desde anoche estoy con un stpcado en el cuerpo.»

sopeta — {• Pedazo de pan mojado en vino.
«Le gustaba tomar sopetas de suegra de rosea »

sopié. — m. Lugar de alguna cosa que esta en alto, en el que
descansan los pies.

«El sopié de ese balcon tiene una grietaa
sopitipando — m Accidente, insulto con pérdida del conoci-

miento. («Soptado», «sopitado», «sopitano», «süpito»,
son voces usadas en Castilla antiguamente.)

«...la sena Rosario, la casera, su hi ja Trini, Dolores la
Sopitipando.»

(Arturo Reyes, «De mis parrales», pag- 80.)

«...y a ella le diô un sopitipando que mandaron acâ por éter...»

(J. P. Munoz y Pabön, «Javier de Miranda», 2." ed-, tomo I,

pagina 133.)
Cuando viô caer al chiquillo, le diô un sopitipando.»

sopitôn — m. Pan ienido en aceite durate algün tiempo, al que
luego se anade zumo de naranja y azücar, o vinagre y
sal.—Rcmijôn »

«El dueno del molino los convidô a sopitôn.»

soplo. A—y sorbo.—m. adv. Comida de platos calientes, con-
sumida muv deprisa.

«Se comiô la sopa a soplo y sorbo. >

soplosa — f. Mâquina ventiladora que en la fabricaciôn de som¬
breros hace la clasificaciôn del pelo en cuatro clases: l.a,
2-\ 3.a, 4.a. -(Recog. en Sevilla

«Yo soy como la soplosa de la fabrica de sombreros: que sé

distinguir a cada cual.»
sorbiton-—-m. Sorbetôn, aspiraciôn rapida con la nariz para evi-

tar la destilaciön. Es muy comün decir a los chiquillo que
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tienen esta fea costumbre, imitândolos en cada frase, lo
siguiente:

«—iDe dönde eres?— De sorbitôn.—De allies mi padre; —

de alli es mi madré; —de alli soy yo.»
sorchanire.—m. Sochantre.

«—..Pero me he arreglao con Manolito er der sorchantre.»

(S. y J. Alvarez Quîntero, «Dios dira».)
sordilla — f. Pajaro parecido a la alondra, algo mas pequeno.

«Cayö en las varetas una sordilla.»

sorollo, a.—adj. Lo que no esta tieso y se blandea.—fam. Ca-
maströn.

«Salieron las morcillas sorollas.i>

«Como es tan sorollo no puede uno fiarse de él.»

sostra.—f. Pedazo de cuero que tapa algün roto en la abarca.
«Traia en las abarcas dos o très sostras.*

sotarraez.— m. Segundo jefe en las faenas marîtimas de una
almadraba.

«Tuvo que dirigir el sotarraez.»

sotarrarse.—r. Sentarse con toda comodidad, a sus anchas-
Û. t. c- tr-

«Se sotarrô en la silla con ânimo de hacer una buena visita.»
soviento-—m. En el aviento de las mieses, la câscara, raspa y

el manojuelo del cereal que, por pesar menos, vuelan
mâs allé de la paja.

cEse soviento hay que cuidar que no se mezcle con la paja.»
subîdera—f. Palo largo, delgado y cimbreante con el que se

varea la aceituna de las ramas superiores del olivo-
«Para derribar algunas tuvo que emplear la subidera.»

subijo —m. Ramalillo de esparto o juncia que sujeta el canji-
lön de una noria o cadena-

«Lo tuvo su padre trenzando subijos todo el dia »

suciambres.—m. pl Desperdicios, barreduras, etc. (Recogido
en Jaén).

«El alcalde prohibit) arrojar suciambres a la calle.»

sucio.—m. Comida résultante de adicionar aceite vinagre y
sal a un potaje.
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«Hizo un sucio de lentejas y eso comiô.»
suéltalo.—m. Trozo de papel o tela que los muchachos cuelgan

al descuido, en el traje o vestido de cualquier persona,
gritandole: *jSuétalo»!—Ldrgalo.

«Le colgaron un suéltalo y fué el reidero detodos.»
suerillo.—m. Veter. Inflamaciön en las ubres de la cabra.

«Le salio suerillo a la cabra y no podia mamarle el choto.»
sufrida.—f. fam. La cama.

«Hasta las dos no pude coger la sufrida.>
sugesto.—m. Pülpito

«Subio al sugesto el cura para decir que venia el senor
Obispo.->

suîn. — m, Pajaro Camacho.

«Cogio en la red colorines, verderones y solo un suin.»

sulfatado.—m Acciôn y efecto de sulfatar las vinas y las tie-

rras de labor.
«Con la escarda de los sembrados se diô la mano el sulfatado

de las vinas, y con el sulfatado de las vinas, la otra
escarda Y el otro sulfatado. i

(J. F. Munoz y Pabön, «Temple de acero», pag. 297.)

sultana —adj. Dicese a una uva comün en los vinedos malague-
nos- U. t c. s.

« Y las <sultanas> gratas
Y las «cabrieles» tiernas...»

(Salvador Rueda, «En la Vendimia», Blanco y Negro, n.° 493)

sumuestra —{. Somuestra, lazada-
«Le echo al mulo una sumuestra con el cabestro y asi pudo

sujetarlo.»
suplirse.—r. Aguantarse-

cSùplete, Feliciana; que y& vendrén
otros tiempos.»

susôn real. —m. Planta muY apreciada por
las aves de corral.

«Los pavos dejaron pelado el susôn

real que habia en el llano.»
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tabacoso, sa—adj. Persona que fuma mucho-
«Como dice la copia, tiene de todo su novio: «tabacoso,

vinoso y enamorado.»
tabardillo.—m Persona posma, pesada.

«—...iBsto es inaguantable y se va a acabar ahora mismol,
jPero que es ya! jDile a ese tabardillo que pase!
Pasö el tabardillo y dfjole Corona;-..»
(Rodriguez Marin, «Cincuenta cuentos anecdöticos», 2-aed.,

pagina 127.)

tabarrera.—f. Nido o agujero donde se crian los tabanos o ta-
barros.

«Estuvo metiendo un palo en el agujero de la tabarrera, al-
borotô a los tabanos y tuvo que huir.»

tabarroso, sa-—adj. Que da la tabarra.
«Se puso la chiquilla tan tabarrosa, que al fin hubo que 11e-

varla al teatro-»
tabiro, ra.—adj. Tisico, escuâlido, desmedrado.

«Ahl, donde lo vé ustéd tan tabiro bebe mas vino que nadie >

tabla. —f. En un rio, parte llana y ancha donde el agua esta co¬

mo quieta-
«En una tabla del rio tiré dos patos.»

*tablacho.—m Compuerta para detener el agua —Aguatocko. (En
el Die, como de Murcia.)

«Qué le pasa que a nadie da razones
ni cudia que pongamos los tdblaohos.»

(Alv- de Sotomayor, «Aima campesina», pag- 70.)
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tableta — m. Hombre afeminado
«No tenian que decir que era tableta, para adivinarlo.»

tahali .—m. Correa en bandolera, que sirve al pensador de los

cortijos para sujetar el wbero al repartir los piensos.
«Se puso el tahali el pensador y cuidö los bueyes-»

tajadera. —f. En herreria, cuna con mango de madera, o suelta

y por medio de una tenaza, que sirve para

cortar el hierro en caliente, a martr
llazos.

«No puso bien la tajadera y corté mal la T*j»icr*

barra-»
tajelar-—intr. Corner, tragar-

«.-.de las cuatro tandas de jamôn que han venio, te has ta-
jelao tu solo mas de très y media...»

(J- Rico Cejudo, «Maria del Carmen»-)
talangamandanga — m. Armonia imitativa del paso de una ca-

balleria que lleve cencerro o piquete al cuello y lo hace
sonar al andar.

«Bajaba el liviano de la recua dejando oir por toda la Sierra

el lancinante talangamandanga. »

talugo.—m. Cada uno de los dos aros que coronan la tiesta del
bocoy.

«En un tonel, los taluyos son los aros mas importantes.»
tallitera-—f. Jeringa de hojalata donde se echa la masa para

freir los churros, cohombros, calentitos, jru-
ta jeringa y tallos que todo es lo mismo. En
el final, piano, tiene una abertura estrellada

por donde sale la masa. Sv/T*//
«De la muleta de la tallitera se le hizo un callo * 'tir*

bajo el brazo »

tallîterîa- — f Bunolerîa Lugar de venta de tallitos o churros-
«Ve a la talliteria por bunuelos-»

tallitero. — m. En algunas partes de And el bunolero, porque
hace tallitos o churros-

«Desde las cinco de la manana tienes al tallitero «friyendo»
masa.»
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tallito.—m. Cohombro, churro.
«Con una perra de tallito y un café, desayuna un hombre.»

tallo. — m. Cohombro, churro.—Hombre o mujer altos.
«Esta tan desatinado con el tallo que necesito un cuno para

comprar todos los dîas el que quiera.»
talludo—adj. Hombre entrado en anos.

«Blas. — ...Ademas, aunque unosea
talluditot si se casa
con una joven, al punto
endereza uno la espalda...»

(J. Ignacio del Castillo, El Liberal.)
(Obrs. compls-, ed. de la Acad., T. II, pâg 8

« -entre ellos no pocos harto tailudos. »

(Valera, «Juanita la Larga».)
taniareo.—m. Ruido de persona o animal entre la maleza.

«Senti un tamareo y desde luego dedujeque era de una res.»

tambalillo. —m- Sombrajo.
« El hombre pasaba el dia debajo del tambalillo guardando

el habar.»
tana.—f. Cayetana, garrota.

«É1 se defendiö con su tana de coscoja y logrö desarmarlo.»
*tângana.--m. Chito Tangano (En el Die., como de Aragon

Palencia, Segovia, Vallâdolid yZamora.)
«...aeudieron los muchachos, que estaban jugando a la

tAngaria en la plazuela...»
(Rodriguez Marin, «Cincuenta cuentos anecdoticos», 2'a edi-

ciôn, pâg 19.)

tanguillo.—m. Trompo sin püa al que se hace bailar con un la-
tigo.—fam. Traer a uno como un tanguillo. Darle malos ra-
tos; no dejarlo descansar.

«Le hace bailar al tanguillo muy bien.»
«Trae a su marido como un tanguillo. »

tano —m- Câscara o corteza de la encina.
«No atuses tanto que le quitas el tano al tronco.»

tapa.—f. Pequena porcion de comida,—mariscos, pescado, acei-
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tunas, queso, etc.,—que en muchas tabernas andaluzas
sirven con los vasos de vino.

«Les puso unos chatos con sus tapas correspondientes.»
tapa.—f. En las chaquetas, levitas, etc., parte del cuello que une

las solapas.
«La tapa de su chaqueta es un depösito de caspa »

tapaestero. —m. Red que se coloca en la embocadura de los
esteras para aprovechar la baja de la marea.

«En el tapaestero han caîdo hoy muchas Usas.»

tapamento — m. Tapamiento.
«En el tapamento del homo del carbon se écha un dia.»

tapija.— f. Cualquier cosa que tapa o cubre.
«...temerosa de que un rizo
que sin malicia se hizo
le descubriera en su pelo
por bajo de la tapija,

del panuelo...»
(Alv. de Sotomayor, «Aima campesina», pâg. 106.)

tarabita—f. Tarabilla de la sierra carpintera.
«Dale una vuelta a la tarabita; que esta muy floja la hoja

de esta sierra.»
tarahe. —m. Taray o taraje. (En And. alta se llama asi, y taraje

en la baja, por aspiraciön de la h. Por esta diferencia de
pronunciacion, creo que sea con hache en medio. Lo con-
firman el segundo y tercer ejemplos.)

«...mas feo que Carracuca y con «la sombra del taraje.. »

(Conde de las Navas, «El carabinero», Blanco y Negro,
numéro 590-)

«Por flejibles tarahes sube y trepa
la inexplicable yedra...»

(Obras de Pedro Espinosa, Ed. de Rodriguez Marin, pâg. 27.)
«Inexplicables tarahes

brujula al sol consienten-»
(Id. Elogio al retrato, pâg. 269

tarama -f- Tamara, en And. baja.
«•Encendieron lumbre con unas taramas.»



TÂR-TÂR 373

tarambeta.--f. Trepolina, voltereta.
«Al tiro, dio la liebre la tarambeta y quedö muerta-»

taramero. — m. En And. baja, ramada o hacina de ramön.
«En e! taramero se escondiö el gato.»

tarantaf. Cancion andaluza propia de la prov- de Almeria.
«Las tarantas las cantan como nadle los mineros.»

tarantan.—m. Nombre que recibe una cancion peculiar de Na-
vidad, en la cual se va rimando con cada hora una esce-
na de tal hecho.

« Tarantan, que ha dado la una.
Veras el Nino en la cuna
en Belén, en un portai;
que no hay tarantan como adorar a Cristo
que no hay tarantan como a Cristo adorar.»

** *
Tarantan que han dado las dos.

Veras al Hijo de Dios
en Belén, en un portal; etc-..»

tarantela.—f. Musica especial ejecutada a la guitarra para
acompanar en su baile al picado por la tarantula.

«Estate quieto; que parece que te estan tocando la tarantela. >

taranto, ta — adj. Individuo de la prov- de Almeria.
«Los que desmontan la dehesa, todos son tarantos.»

tarara.—f. Canto cuya letra se refiere a un personaje imagina-
rio, llamado asî.

«Tiene mi Tarara
un dedito malo
que no se lo cura
ningun cirujano.

#
*

La Tarara s\;
la Tarara no;
con rni Tararilla
me divierto yo.»
Etc...
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tarara — f Cosa molesta y fastidiosa.-Se extiende a las personaS.
«Hablandome de su pleito, me estuvo dando tarara toda

la noche.»
«Juanito es una tarara que no déjà a uno a sol ni a sombra.»
«Me ha tocado usted a la tarara de Maricruz y he tenido

que soltar toda la trompeteria...»
(J. p. Munoz y Pabön «Temple de acero», pag 277

tardero.—adj. Revezero. Yuntas de bueyes que aran de medio
dia a la tarde-

«Ya sale del tinado el revezo tardero. »

tardihuelo, a. —adj. Persona perezosa y encanijada.
«Este es el tardihwlo de su familia.»

tardonazo — m. Esperona (Recog en Cadiz).
«Nos cité a las cinco y nos diö un tardonazo de media

hora»
tardonazo-—m. Fallo del tiro de una escopeta-—Mixtazo.

«Traia apuntado el jabali y al disparar le diö tardonazo
la escopeta.»

tarîmillo —m. Util de sombrerena consistente en un redondel
cilîndrico de madera y una espiga en el

centro para sujetar la horma en el plancha-
do del sombrero. (Recog. en Sevilla).

«El sombrero va a estar planchado enseguida: T,mmUU

ya esta en el tarimillo.»
tard.—m- Niebla alta hacia el Estrecho. (Es voz del Campo de

Gibraltar).
«Hoy amanecio el Estrecho con tarô.»

tarro —m. Vasija para el vino, de barro vidriado y de cabida
de 2, 1 y media arroba. (Es propia de Ûbeda, Jaén).

«Tiene en su casa un tarro de media arroba y lo rellena
todas lassemanas.»

tarugo, uga — adj. Persona tosca y remisa. Û. t. c. s.

«Como es tan tarugo no quiso ir de visita.»
taruso, usa —adj. Tonto- Û. t- c. s-

«La pobre, tiene una hija taruaa.i
tasar. —într. Calcular la distancia o tiempo.
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«Yo taso que de aqui a la dehesa hay dos léguas y media.»
tasquivar — ir. Embalsar aguas legamosas en las acequias para

aprovecharlas como abono.
«Mientras el hijo lasquivaba en la acequia, el padre fué al

pueblo-»
tauromaquia — f. En toneleria, banco para afinar la superficie

de las duelas- (Recog. en Sevilla).
»En la tauromaquia hace falta un buen carpintero.»

tauste--m. Citarön de ladrillo o piedra que sirve para dar
fuerza a un muro o tabique »

«Tuvieron que echarle un taustf al muro del temporal.»
tautear.—intr Lanzar el zorro su peculiar ganido llamado

tauteo.

«Hacia el barranco senti tautear una «mariquita».
tauteo.—m. Ganido peculiar del zorro.

«Se fué guiando por e! tauteo de la zorra, y por fin pud o
tirarla en el pecho de enfrente.»

teja —f. Peina alta.
«Una mujer espanola con su teja y su mantilla parece una

emperatriz.»
tejo —m. Juego de muchachos con cascos de câscara de naranja.

«En vez de jugar al tejo mas valia que estudiaras la leccion.»
tejolete — m. Tejoleta.

«Le firô un tejolete y le abriô una brecha en le frente.»
tela.—f. Dinero.

«Mientras no afloje la tela no le entregues el haza.»
telaburra —adj. Clase de uva comdn en los vinedos malaguenos.

«Deshizo telaburra
su redondez agregia
cual anfora que rompe
en lagrimas y esencias.»

(Salvador Rueda, «En la vendimia», Blanco y Negro, n.°493
telanda —f fam- Dinero. (Esta voz se usa menos que la de tela

en este significado.)
«Si no me das la telanda no te doy el caballo.»
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tellôn, na — adj. Pruto medio maduro
«Los higos de esta higuera estan todavîa tellones.»

tenaza.—f Instrumenta para coger ostras, que consiste en dos
brazos unidos por el centro del aspa, en dos de cuyos
extremos van los ojos para manejarlo y en los otros gar-
fios en forma de cuchara.

«Todo el dîa ves al marisquero con su tenaza.»

tenazas-—f. pl. En la red de caza, cuerdas que parten del tiro
hacia los pàlotes o varales y son las que sirven para ce-
rrar las dos banderas-

«Dio un tiron tan fuerte que se rompieron las tenazas y no
cayö la red.»

tenazön — m- Mordizco subito.
«Cuando mas descuidado estaba le tîro un tenazôn el perro

y le rompio la enagua.»
tendal — m. Parte central de la sierra de carpintero que une los

dos cabezales y donde descansa la tarabita para hacer
tension. (V. Manera — Sierra.)

«Diö la sierra en un nudo y se partio el tendait
tendedero. — m Cuerda para tender ropa.

<Puso los tendederos en la azotea-»
tendido — m Pano que cubre la tabla del pan antes de ser

cocido.
«Trae un tendido para el amasijo.»

tenero—m- Curtidor de pieles. Zurrador-
«Le llevö la piel del jabalî al tenero.*

tengueré- — En tengueré.-m adv. fam. En tenguerengue. En
equilibrio inestable.

«Esa tabla esté en tengueré.»

tentaruja-—A la tentaruja. — m. adv. Hacer algo a gga
tientas, sin ver lo que se hace. W

«Como el cuarto estaba oscuro, a la tentaruja ejl
tuve que buscar la chaqueta.» Jj

tentemozo—m. Espigön de hierro con base en
forma de trébede que tiene, a diferentes al-
turas, salientes en angulo recto para soste-

ner el cabo de la sartén-
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«No le puso tentemozo a la sartén y ésta se volcö.»
tentujear.—tr. Tentar reiteradamente algo, ejerciendo presiön.*

«El médico estuvo tcntujeândole el brazo a ver si se lo habia
roto.»

tentujeo.—m. Acciön de tentujear.
Por el tentujeo sacö que esta talega tenia avellanas.»

tentujôn, na.—adj. Que tentujea.
"Es muy tentujôn; todo ha de tocarlo.»

teque — m- Cortesia extremada.—Estar de tcque— Ir elegante,
peripuesto-

«Nos recibio la senora con mucho fey&e.»

terceras.—adj. pl. En la clasificaciôn que se hace de las aceitu-
nas gordales y manEanillas, en los almacenes de adobo,
aquellas picadas o con detecto de cochura.

«Estas aceitunas terceras se déjan para la venta al menudeo.»
tercerôn,—m En algunas parroquias, el ayuda del sacristan-

«Pué monaguillo y después entrö de tercerôn.»

terciôn.—m. Espacio entre dos surcos poco yuntos.
«Van dejando los aradores muchos terciones• porque no

aran yunto.»
terrajar.—tr. Hacer con la terraja roscas en los tubos de hierro.

« Terrajo los tubos de la caneria.»
terrera — f. «Trozo de tierra escarpada» y desprovista de mon¬

te o de hierba. (Incompleta la defînicién del Die.)
terrîza.—f- Casa pequena en el campo.

«En la terriza vivian ocho criaturas.»
terrojo.—m. Cada una de las clavijas de los instrumentes de

cuerda.

y con gran pausa empezô a subir y bajar las cuerdas,
dando tormento a los f-terrojos»...»

(Manuel Muro, «Pasion Serrana», pâg. 59.)
terronal.—m. Tierra levantada por el arado o por el asadön.

«Echö el caballo por el terronal y tardö media hora en cru-
zarlo»

tetera —f. Pezonera.
«Tiene llagados los pechos y se pone, para dar de mamar

a su hijo, la tetera.»
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teticoja —adj Cabra mamia.

«Aunque es teticoja esta cabra crîa muy bién.»
tetuda — adj. Variedad de aceituna.

«Toda esta orza la alinö de tetuda.»

tetudal.—adj. Aceituna tetudilla
«Le comprö cuatro fanegas de aceituna tetudal »

tetudilla.—adj Variedad de aceituna-
«La aceituna tetudilla en salmuera esta muy rica.»

tiaco—m- aurri de tio.—Hombretön.
«Es un tiaco que no cabe por esa puerta.»

ticera — t. Segunda hornada, en los de carbon, con los tizos mal
quemados.

«Después de sacar el carbön, formö la ticera.»
tieso- -adj Terreno inculto entre otros. labrados

«Esos tiesos del cerro no es posible labrarlos »

tiento.—m. Palo con peana de madera que sirve en las eras pa¬

ra senalar el limite de aviento.
«Pon ese fimto mas a la derecha; que estamostres aven-

tando.»
tiento — m. Canciön andaluza que pertenece al llamado «cante

flamenco».
«Primero saliö por fandanguillos y después cantö unos

tientos.»

tiga — f. Aparato para pescar de noche y con una luz. Consiste
en un palo largo con travesano que lleva
unos dientes de harpon-—Pescar a la tiga.

«Tiene gran acierto para tirar la tiga.»

*tigra.- f Tigre hembra-(En el Die., como de
América

« —iCacho e tunas, dejarme; que soy una
tigra enrabiâ...!»

(Rodriguez Marin, «Cincuenta cuentos anecdöticos», 2.a

edic pag. 346.)

tiguillo —m Liston cuadrado o cavio con dos caras labradas
que, juntamente con otros, sirve, clavado en las vigas, de
sostén a la soleria de un piso alto-
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Algunos tiguillos tuvieron que desecharlos porque no eran
derechos.»

tinajerfo.—m. Conjunto de tinajas.
«...en aquella casota de labor de la que graneros, establos,

bodegas, tinajerio, pajares...»
(José Nogales, «Mariquita Leon», pdg. 13.)

tineta—f. Vasija de madera en forma de plato que en las bo¬

degas de vino recoge las escurrideras de los toneles-
«Hay que ponerle tineta a esa bota.»

tinta-—adj Dicese de la uva de color morado trasparente.
...las '•tintas% y las «negras»

las inclitas «montuas»...»
(Salvador Rueda, «En la vendimia», Blanco y Negro, n.° 493.)

tina—f. Muérdago—Tizôn del frigo.
«Vi en la hoja de frigo alguna tina.*

tiorba — f pop. La guitarra.
Cogio la tiorba del mâstil y se la rompiö en la cabeza»

tiparrajo.— m. Hombre de presencia ridicula.— Tipejo.
«Tuvo el valor de admitir por novio a un tiparrajo.*

tiradera — f. Lienzo triangular que se usa en los lagares para
tirar de las maniquetas del pie de prensa en las ultimas
vueltas de la presion.

«Tienes que ir por las Braderas-, que vamos a apretar la

prensa.»
tiradero —m. Talud extenso y pino que se forma principalmen-

te en los nos de sierra.
En los tiraderos echâbamos pie a tierra.»

tiragatos. A.—m. pl. Prueba de fuerza en los muchachos que
consiste en ponerse a gatas dândose las espaldas, con
una cuerda o correa atada por sus extremos que, pasada

por el cuello de cada uno, baj'a por el pecho y les pasa
por la entrepierna. Cada cual tira para arrastrar al otro.
—Andar a tiragatos: Disputarse o porfiar por algo.

«Nadie podfa vencer al muchacho a tiragatos.*
<Andnvieron a tiragatos, porfiando los dos, hasta que se

pusieron de acuerdo.»
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tirilla.—f. Cuello postizo-—m. fam. Individuo que se sale de su
estera vistiendo de senorito.

«Comprö una tirilla que le molestaba mucho.»
«Ese es un tirilla que no quiere trabajar.»

tiro.—m. Salamandra.
«Viö un tiro andando por la vereda y n°s dijo que eso es

senal de agua.»
tiro.—m En la red de caza, cuerda que sujeta el cazador atra-

Yéndola en el momento oporluno para que las tenazas

cierren las banderas.
«Cuando viö venir la bandilla templö el tiro de la red."

tisis.—adj. Tisico o tisica. U. t. c. s.

«...ni a la sinvergonzona de tu ama, ni a la tisi podria de
su hija.»

(J. F. Munoz y Pabön, «Javier de Miranda», 2.a ed. T. I,

pagina 114)
«Esta muchacha esté hasta las trancas.»

titi .—m. y f- fam. Expresiön que los ninos aplican a sus herma-
nos menores. También lo usan los amantes.

*jTitiJ; que te vas a caer.»
«âQuien te quiere a ti ititi!?»

titi.—f. fam. Tia, expresiön carinosa, dada por los ninos.
« Titi Rosa me convidö a desaYunar.»

titulillo.—m. Letra menuda.—Subterfugio.
«Cuando la venta de la casa andaba con titulillos para

no pagar.»
tiznado — adj. Valiente, decidido, bueno. U. 1. c. s.

«Como es muY tiznado se supo defender de los très.»
«Nos comimos un arroz que estaba tiznado.»

tizo. —m. Con el verbo tirar, recabar una dédiva, recordar una

promesa, con algun circunloquio.
«Juan le tiro el tizo a Pedro y este nos convidö a corner-»

toba. - f. Calzado que sube hasta media pierna.
«Llevaba por calzado tobas de becerro.»

tobaja —f. Toalla-
«Le trajo tobaja limpia cuanda iba a lavarse.»
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toballa.—f. Toalla.
«Vete secandote con mis nagüillas, porque er delantd io

has puesto pingueando...
Me traeré una toballa, aunque sea en er seno...»
(J. F- Munoz y Pabön, «Temple de acero», pag. 48

toblante—m Mantel.
«Nos puso toblante Hmpio en la mesa, y platos y todo»

toboso, a.—ad). Terreno Ueno de tobas. U. t- c- s.

«Este haza es buena; porque es muY tobosa.»

tojeno, ena. -adj. Natural de Fuente Töjar (Côrdoba) Propio
de este pueblo.

«Es una tojena guapisima.»
toll-—m. Tole. Coger el toli, — marcharse.

«Sin despedirse, cogiö el toll y desapareciö.»
tolina.—f Tollina, zurra, paliza.

«Su madré le did una tolina cuando lo supo.»
tolmo.—m. Plasta o terrdn grande que saca el arado.

«...bajd la cabeza
puesto de rodillas

pa besar un tolmo de la arcilla seca...»
(Alv. de SotomaYor, «Aima campesina», pag. 89

«...iSi me pagaran
como brillantes
los recios iolmos

de mis bancaresL.»

(Ibid. id. pag. 129

tomajôn —m. Alguacil o ministro de justicia.
«Fué el tomajôn a citarlo para el Juzgado.»

tomatillo.—adj. Variedad de aceituna.
«Alind aceitunas de cornezuelo, de padrdn y de tomatillo.y

tomiento.—m Tomento. (Recog- en Sierra Segura, Jaén).
«Este tomiento del canamo lo tiras al estercolero.»

tond. — f. Cancidn andaluza perteneciente al «cante hondo deri-
vado». Se divide en dos clases: tond clasica y tond grande.

«Con las livianas y las tonds no se atreven ahora los «can-
taores».
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tontaco, aca.—adj Persona simple, de cortas luces- Signiflca
un grado menös que tonto.

<E1 muy tontaco viene todos los dias a comer de gorra.»
tontarrön, ona—adj aum- de tonto- Persona de pocos lances

Retraido, Zamuzo.

«...Y tan poco entremetio
que ni el metal de la V02
pudimos sentirle naide
ni pa darnos el adios,
le nombraban con el mote,
de Frasquito el Tontarrön.»

(Alv. de SotomaYor, «Aima Campesina», pég- 153.)

tontilucio, cia- —adj- Persona dé pocas luces, simple-
«Es tan tontilucia como su madré.»

tontina.—adj. Palabra carinosa que se emplea lo mismo para el

masculino que para el femenino-—Tontâina.
«/ Tofitinal] ^,no lo ves?»

«Eres un tontâina.»
tonto.—m. Saco o chaqueta muY amplia que usan las embara-

zadas para disimular su estado.
«Desde que se casö no se ha quidado el tonto.»

tonto. —m Cinturön grueso relleno de trapos, lana, etc., que se
colocan las mujeres en la cintura para sostener el refajo-
(Recog. en Sierra Segura (laén).

«Tienes que hacerte otro tonto para el refajo.»
tontuso, sa. —adj. Tontucio, ia.—Medio tonto. U- t. c. s.

«El menor de sus hijos es tontuso.»

topôn, ona.—adj. Que topa.
«...las jembras, brabas; los hombres, embestiores, y la tro-

pa menüa, topona.. »

(Rodriguez Marin, «Cincuenta cuentos anecdöticos», 2."

edic., pagina 340.)

toquillon.—m. Mantön de punto de lana que usan las mujeres
en invierno para salir a la calle.

«Se puso el toquillon y fué a la botica.
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tora.—f. Mujer robusta y colorada.
«Asiöla tan reciamente
el vino a la pecadora
que con el gran accidente
estaba hecha una tora. >

(Copia... a una borracha, Diego de la Liana de la villa de
Almenar. Rev de Arch n-° XXXV

torafe—m. Nombre que dan en los pueblos circunvecinos a
Iznatoraf (Jaen>.

«De Villacarrillo a Torafe hay una légua y media.»

torafeno, ena.—adj. Natural de Iznatoraf (Jaén), que llaman los
circunvecinos Torafe.

«Los tornfeiios divisan desde su pueblo media provincia.»
torcal — m. Conglomerado de riscos de tosca.

«Hay en el torcal una cueva donde se refugiaban antigua-
mente los bandidos»

torcedor. —m. En cordoneria aparato de madera para el mis-
mo empleo que la husilla.

«Trae el torcedor que vamos a hacer unos
cordones.»

torciôn—m. Pedazo de trapo empapado en
aceite para encender la lumbre—Borra-
chera.

«Si no haces un torciön, no podras encender candela.»
torillo —m. Pajaro parecido a la codorniz, aunque maspequeno.

«Cazö cuatro codornices y un torillo.»
tornillazo.—m. Vueita violenta de cualquier animal sobre sus

extremidades posteriores; especialmente de los montara-
ces cuando, por el olfato, el ordo o la vista, se aperciben
de la presencia del hombre — fam. Se aplica también a
las personas.

«El jabalî venia a mi puesto; pero de pronto did el tornilla.
ZO y huyö.»

«Cuando vio a su acreedor diô un tornillazo.»
«Demos el tornillazo y media vueita y se vera a otra luz su
mala cara.»
(M. B. C M. «La Espigadera\obra periodica, nümero 8;

Madrid MDCCXC.)
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torniscön.—m. Golpe dado con ei rêvés de la mano y en senti-
do contrario de la guantada; es decir, de adentro a fuera.
De tornar.

«Le di tal torniscön, que todavia me duelen los nudillos.»

toromaquia.—f. Tauromaquia, banco de tonelero.
«iLas duelas que ya habra arreglado esta ioromaquiah

torovisco.-m Torvisco.
«De aquella mata de torovisco salio el conejo.»

torrecampeno, ena.—adj- Natural de Torredelcampo (Jaén).

Propio de este pueblo-
Los torrecampenos consideran a su pueblo como un barrio

de Jaén.»
torrecilla.—f. Cada uno de los dos machones laterales que sir-

ven de sostén a una noria.
«Mientras arreglaban una de las torrecillas estuvo parada

la noria »

torrejimenudo, da.—adj. Natural de Torredonjimeno, (Jaén).

Propio de este pueblo.
«Los torrejimenudos estan hoy de huelga.»

torremînalero, era.—adj. Natural de Dos Torres. (Cördoba).
Propio de este pueblo.

«Un torreminalero se considéra serreno puro.»
torreno, ena.—adj. Natural de Torreperogii, Torres y Torres de

Albanchez, pueblos de la provincia de Jaén.

Esta muchacha es dos veces torréfia; naciö en Torreperogii

y vive en Torres.»
torta.—f. Pan que hacen los ganaderos para su consumo co-

ciéndolo en el rescoldo muy pasado ya.>
«Bien pronto los pastores cocïeron torta, para que la co-

miéramos tierna.»
tortazo — m. Bofetada.

«Le diô un tortazo que le quito las muelas.*

torvisquina — f. Baya del torvisco.
«Lo que mas les gusta a las perdices es la torvisquina. »

toscar.—m Terreno donde abunda la tosca.
«En el término de este pueblo abundan los toscares.t

tosiguera — f Tosidura. Tos pertinaz.
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«...y a la cuenta me habré refriao y câtalà ahf esta tosigue-
ra que no se me quita»

(I- F. Munoz y Pabön, «Temple de acero», pag. 308.)

tostado.—adj. Pelo de caballo alazan muy oscuro, parecido al
café tostado.

«Verna en un caballo tostado y pialbo de muy buen tipo.»
tostön.—m. Porciön de castanas o bellotas, tostadas.

«Convido a Maricruz a un tostôn de castanas en su cocina
una «buena mujer».

(J. F. Munoz y Pabön, Temple de acero», pag. 239.)

tostön. - m. Palo para varear aceituna.
«...desde las ocho de la manana en que, tostön en ristre y
canasto al brazo se echa a andar, Camino del olivar...»
(J. F. Munoz y Pabön, «Temple de acero», pag. 208.)

tôvil.- adj- Palomo de capa color café claro que, en las plumas
tectrices o cobijas de las alas, tiene un tono mas subido.

«Tengo dos parejas de palomos plumillos y una de tôviles.»

trabajadero —m. Trabajo sin tregua.
«En la tienda, tiene un trabajadero que no sé como puede

con él.»

trabajera — f Trabajadero. Trabàjina —Trabajo afanoso.
«Se da unas trabajeras en predicar, que no sé como puede.»

trabajina — f. Trabajo afanoso —Trabajadero. —Trabajera.
«Se da grandes trabajinas en la escuela, para desasnar chi-

quîllos-»

trabillön, na —adj Individuo de las provincias de Granada y
Almena.

«Trajo una cuadrilla de trabilloncs para desmontar la dehesa.»

tracalandear- — intr. Andar de una parte a otra sin tregua y sin
fin determinado.

«Mientras tu tracalandeast tu hermana ya ha hecho la co-
mida."

*tracalandero, a —adj Métome en todo, Oficioso Que va de
aquf para alla. (Algo parecido al tracalero mejicano.)

«Como es tan tracalandero ya ha ido a ver qué pasa.»
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traganudos — m. pl. Cambalache que hacen dos muchachos, pot*
medio de un tercero que cruza los brazos y toma de ca-
da uno el objeto que se quiere cambiar sin que lo vea el

otro. Descruza y entrega a cada cual lo cambiado.
«Echamos un traganudos y el otro se llevö un trompo sin

pua y yo esta chocolatina.»
tragona —f. Boca de alcantarilla o madre comün.

«Lloviö tanto, que las tragonas no podian pasartanta agua.»
trajina.—f. Agr. Arrobadera.

«Pude sanear un poco aquella tierra llevando alguna del
llano, con la trajina.i,

tramontana.—f. Juerga de trasnoche.
«Estuvo de tramontana y cuando vino lo recibiô su padre

con una estaca.»

tramoya.—f- Parte de la pernada de la jébega-
«Esa tramoya no esta como para que sirva la jabega.»

trance —m. Porcion de terreno. Distancia de un punto a otro.
Transito.

«En este trance voy a sembrar habas»
«De aqui al pueblo hay un trance de dos léguas.»

tranchete — m. Hocino pequeno o navaja grande, con esa for¬

ma, que sirven para cortar ramas de
érbol o de monte-

«Con el tranchete corté unas ramas para
arreglar el puesto.» ^ )/Tranetutt

tranfulla - f. Pullerîa.
— iNo, no! iPor eso, nol... iPorque tu ha-

ces tranfullast!
— iAparente eres tu pa consentirlas! •• iMîa tu er que jabla

y no jace na con limpieza!»
(J- F. Munoz y Pabön, «Temple de acero», pag. 53.)

tranqueo —m. Paso del potro no domado aun-
«Este potro, poco a poco va dejando el tranqueo y andan-

do el castellano.»
tranquillôn.—m. Borriquete que sostiene lasbotas de vino.

«Poned ese tranquillôn bien; no vaya a caerse el tonel.»
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trapijo —m. Lienzo de harpillera con que se tapa la uva antes
de pisarla para protegcrla del sol

«Le pusieron a las uvas los trapijos »

traquetales. —m pl Los utiles de la labranza.
«Le vende el cortijo con todos los traquetales.»

trascacho —m. Recacho, resguardo.
«Aquî, en este trascacho podemos librarnos de la nube.»

trasluzön—m. Vista de un bulto que pasa râpidamente entre
la maleza.

«Vî un trasluzôn, tiré y maté el conejo.»
trasma. —m. Trasmano de ciertos juegos.

«Yo soy el trasma. »

«Tü eres el mano, Luis, el trasma y Lucas, el porra.»
trasmanar.—intr. Trasponer Huir. U. t. c. r.

iSe trasmano del pueblo y nadie lo viô mas »

trasmino.—m Agua oculta.
«Cuando abrîa el hoyo para plantar la higuera, did con

un trasmino de agua riquîsima.»

trasnar -tr Trocar.—Mezclar unas materias con otras.—Tra-

bajar la masa del pan-
«Estuvo trasnando el salvado y el orujo para la comida

del cerdo.»
«Tienes que tramar mâs ese amasijo »

trasneo-—m. Accion de trasnar.
«Toda la gracia de las tortas esta en el trasneo.»

traspön.—m Lugar apartado.
«Ahora vive alla, en traspôn.>

trastajo — m. Trasto inservible.— fam- Aplicase a las personas.»
«Esta la camara llena de trastajo«.*
«Ese hombre es un trastajo que para nada sirve »

traste.—m. Enfermo.—Decaîdo de ânimo
«Esta hecho un traste desde que tuvo las calenturas »

trastear. —tr. Cazar el perro registrando todas las matas.
«Mientras trasteaba el perro, salio el conejo del Ientisco-»

trastera.-f. Cuarto trastero.
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«...Y otros muchos que andan rodando por las trustera de la
senora Clio.»
(Bianca de los Rios, «Por la Repüblica», Blanco y Negro,

numéro 547.)

trastrâs — m. Armonia imitativa de llamar a una puerta o una
pared.

< —/ Trastrâs

—èQuién es?

— El Padre Pray Andrés-
—âQué quiere el Padre Pray Andrés, etc-»

(Juego infantil.)
trastrâs —m. Golpe.

«Me dî un trastrâs con la cömoda»
trâstulo —m. Tarambana Persona de poco juicio.

«Currito el conserje, trâstulo indispensable en toda juerga...»
(José Nogales, «Mariquita Leon», pâg. 45.)

traviesa —f. Mont. La banda de escopetas que se coloca en me¬

dio del portillo o mancha-
«Como el portillo es grande y habia escopetas de sobra,

pusieron una traviesa.»
trecha — f. Voltereta, treta, trepolina.

«Esta muchacha da las trechas mejor que cualquier chi-
quillo».

trenista—m- Esportador de aceite.
«Ganö mucho dinero cuando tué trenista.»

trepar-—tr- Derribar una cosa.
«Todos los dias ha de trepar en la mesa el vaso de vino »

trepar.—intr. Caer de espaldas. De ahi, retrepar y retreparse.—
Trepar de espaldas. Dejar a uno absorto por la sorpresa.

«Le diö culatazo la escopeta y lo trepô.»
«Me trepô de espaldas la noticia de la boda.»

trepatorres.—m. Trepatronco, trepador, pâjaro. (Es voz de
Mâlaga).

«Matô esta manana un trepatorres.»
trepolina —f. Voltereta hacia atrâs.—De trepar. — Tarambeta.

«Si te doy un puntapié, estas dando trepolinas media hora.»
«El perro de los titiriteros diö veinte trepolinas seguidas »
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tresnar.—tr. Estar en los preliminares de la doma de un potro.
« Tresnö mas potros, que pelos llene en la cabeza.»

tresneo.—m. Acciön de tresnar.
«En el tresneo de esta potra echo dos meses »

trillera.—f. Copia que se canta en la faena de la trilla.
«Estuvo cantando trilleras toda la tarde.»

trillero.— m Trillador-
«Su chiquillo esta de trillero en un cortijo »

tringolada — f. Jornada de un viaje.
«De aquî a Jaén, voy en dos iringoladas.»

trinqui.—m. Trago de vino o licor.
«...juro por este punao e cruces que no gorberé ar trinqui

jasta acabar mi tarea.»
(Rodriguez Marin, «Cincuenta cuentos anecdoticos», 2a

ed. pag. 69.)

tripeta.—adj. Sardina que tiene roto el vientre- (Recog. en Aya-
monte, Huelva).

•Todas las sardinas tripetas las apartais.»
triple —m. Aguardiente que contiene dos partes de lo quemado

y una de agua.
«Nos obsequiö el dueno de la fàbrica con dos copas de

triple.»

trobayerno—m- Probayerno, planta mielga-
«En aquella nava abundan los trobayeruos.»

trocillo—m. Correa con un aro en cada extremo que une al
ahogadero y la mucerola del cabezön de una cabelleria.

«Hay que ponerle una anilla a este trocillo.»

trocha.—f. Defecaciön de conejo o liebre que senala al caza-
dor la presencia de estos animales.

«He visto al venir mucha trocha en todos los rasos.»
trocheria.—f Tonteria, embuste, sandez. (Recog. en Huelva.)

«Es un hombre que no dice mas que trocherias.>

trocho.—adj. Individuo que dice trocherias. Lo que en Cördoba
pegoso y en Écija (Sevilla) pirujo. (Recog. en Huelva.)

«Se hace el trocho por hacerse el gracioso-»
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trolla — f. Paleta de madera en que los aibaniles tie-

nen el yeso para irlo cogiendo con la llana-
«Echame yeso en la trolla.y>

trompezar. -intr. Tropezar.
«En pasando mi morena
trompieza to'r que ba etrâs;
que ba yenando la caye
e terronsi70s e sa. »

(Cant. pop. recog. por Rodriguez Marin en sus Cantos
populäres espanoles, t. I, pâg- 69.—Como nota, anade dicho
autor, pâg. lis; « Trompieza, epént de tropieza».)

trompezön.—m Tropezön.
«...^Qué va jac.é en este mundo, de tromprzon?.,.»
(J- F. Munoz y Pabôn, «Temple de acero», pâg. 259.)

trompo.—m. Llâmase asî al aparato que usan los lanadores pa¬
ra hacer agujeros en la loza-

«En menos que se dice hizo el lanador con el trompo los
agujeros al lebrillo y lo gobernö.»

tronchastiles — m. pl. Pajarillo cagachîn.
«En las varetas de liria cayö también un mîsero tronchastiles.»

trônera —f ßastön de hierro, que usan los cazadores de perdiz
con reclamo, para el puesto, con un

marco en la parte superior, que se
introduce en una especie de vaina que
lleva un tornillo para poner aquél a

la altura deseada; vaina, que lleva
cuento de rejôn para clavarla en tierra.

«Yo no pongo la escopeta en la trônera hasta que no en-
tro en el puesto »

trônguilo —m. Mesura, discreciôn.
«Esa criatura no tiene trônguilo.»

trompa tanida. A.—m. adv. fig. Andar muy deprisa.
«El propio tué« trompa tanida a llevar la noticia.»

trompön y calabaza. De.—rn adv. Hacer una cosa sin refle¬

xion, atolondradamente.
«. las cosas que se hacen de trompôn y calabaza, salen mal »
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troza- —f Cada una de las raices gruesas de un ärbol que se

extienden hacia el exterior.
«Al abrir el hoyo dimos con una troza de la encina.»

truco — m Cencerro cuya parte mas ancha es la superior.
«Le puso un truco al borrico liviano.»

trunchas. En — m. adv- A cuestas.
«Brindöse a llevarlo a cuestas o en «trunchas»

como dicen en algunas partes.»

tugir — intr. loser Respirar. Truco

«Una oveja «acansinä» que ni lugia ni mugia.»
(José Nogales, «La Corza», Blanco y Negro, numéro 465
« — Er que dicen que esta, que ni tuje ni muje endeje que se

enterö, es Bartolo-- »

(J P. Munoz v Pabon, «Justa y Rufina», pâg 218-)

tunicante. — m Individuo de cualquier cofradia vestido con
tunica.

«Iban en la procesiôn mas de cuarenta tunicantes.»

turar. —tr. Echar o arrcjjar algo a otro.
iTurameesa pelota.»

turbiero. — m. El que trafica con los turbios del aceite.
«Ven acâ que te lave; que estas hecho un turbiero.»

turraco.—m. Tronco de arbol quemado. De mrrar, tostar en
las brasas que ins. el Die. (Recog. en Almena.)

«Con los turracos del fuego tuvo lefia pa très meses-»
turrillero. — m. El que acarrea turrVlos.

«El padre es cantero y el hi jo es turrillero.-»
turriilo— m Piedra de regular tamano, sin labrar, que se em-

plea en algunas obras — Trozo de cepa de ärbol y ar-
busto.

«Tienen que traer turrillos para la obra.'i
«Hizo una carga de turrillos de olivo.»
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U
ubetense -adj. Natural de Ûbeda (Jaén). Propio de esta ciudäd-

« Übelenses düstres se cuentan por cientos-»
ubrero.—m. Postema que afecta las mamas de las cabras.

«Le saliö a la cabra un ubrero en una teta y por poco se
queda mamia. »

ubriqueno, eiia.— adj. Natural o vecino de Ubrique (Cadiz).
Propio de este pueblo.

«...ni aun de la recia y amplia petaca ubriquena, en donde
lo enteru y lo picado.. »

(Rodriguez Marin, «Cincuenta cuentos anecdôticos», pagina
57.)

ufanero, ra. — adj. Persona que se ufana de algo—Pretensioso
«Como es tan nfanera estuvo paseando con su novio Dor

todo el pueblo-»
uncidera — f. La coyunda.

«Tengo que hacer una uncidera que esta ya esta muy pa-
sada»

una —f. Raiz corta del olivo
«Estuvo sacando unas de olivo »

urgabonense.—adj. Natural de «Alba Urgabona», hoy Arjona.
Propio de esta ciudad.

« Urgabonense fué Lucio Calpurnio y urgabonense también Al-
hamar el de la Alhambra.»

jutul —interj. que se usa para ahuyent.ar a alguien.
«...dijo con desdén a su novio:—;Ütu alla, embustero!»
« • que le estân disiendo a las asusenas: «/' Uni pa aya!»
(Rodriguez Marin, «Cincuenta cuentos anecdôticos», 2.a

edic., pâgs. 64 y 335.)
utear.—tr. Oxear a una persona. Espantar.

«Saliö el padre cuando estaban de palique y uteö al galan-»
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V

vaclo. —m. En las bodegas de vino, la toneleria que quedö sin
caldo.

«El corazön del dia se lo llevö viendo labrar duelas para
las composturas que habia menester el vacio... y la tarde»

una vez idos los toneleros.-»
(J. F. Munoz y Pa'oön, «Temple de acero», pag- 71.)

*vaga.-f. «Hoyo, convexidad de un terreno». (En el Die., co-
mo de Rioja).

« Forma la ladera una vaga donde ponen la majada los pas-
tores.»

vaher.—m. Vaho.
«Le echo el valior para demostrarle que no habia bebido-»

vajear.-intr. Vakear.
«iA los calentitos, calientes!
iQue vajean!»

(Pregön sevillano).
valenzuela.—f. Arte de pesca para barbos, anguïlas, sâbalos,

etc., que consiste en un aro grande de madera con boisa

de red.
Echamos la valenzuela en el rio y sacamos unos cuantos

barbos y una anguila-»
valsar-—intr. Bailar agarrado.

«Estuvimos valsando mazurcas, pasodobles y chotices »

valsones.— m. pl. Idas y venidas sin objeto.—Dar valsones, ha-
cer como que se hace.
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«No hace otra cosa en todo el dia mas que dar valsones.»

valüa.— f. En sombrereria, util para colocar la cinta y el cor-
doncillo al sombrero

«Maestro: pasele usted la valûa a esta cinta I

del sombrero.» ffl 1| y^
valverdeno, ena.—adj. Natural o vecino de

Valverde del Camino (Huelva). Propio de este pueblo-
«...y luego comi avellanas, que me diô un punadito la

valverdena del alfajor.»
(J. F. Munoz y Pabön, «Temple de acero», pag. 100.)

vara.—f. Vareador de aceituna.—Llamase as! también al grupo
que componen un vareador y una o dos cogedoras que
va a la parte en el destajo. —A la vara de enmedio: m. adv.,
Trato que se hace en los destajos de aceituna de pagar
la fanega a como saïga la vara que promedia en la co-
gedura: ni la que mas, ni la que menos; a la de enmedio.

1. —«Las varan les llevan a las cogedoras mucha delantera.»
2.—«Tengo ajustadas nueve vara,s para la cogedura »

3 — «Los ojos de mi morena
ni son chicos, ni son grandes;
son, a la vara de enmedio.,.

Santa Lucia los guarde.»
vara hincada. A.—m. adv. Trato que se hace en los arrenda-

mientos o ventas de haciendas y cortijos por el cual entra

en ellos cuanto hay al cerrar aquél.
«Le vendiö el cortijo » vara hincada.»

varal.—f Cada uno de los palos que en la red de caza arman
las banderas y hacen que éstas, al funcionar el tiro, se

cierren.
«Al tirar de la red se atrancö un varal y se fueron los pâ-

jaros.»
varal —adj. Variedad de aceituna.

«Tengo aceitunas manzanillas, varàles, y de cornezuelo. »

*varejön.—m. Verdasca, vergueta. —(En el Die-, como de Amé-
rica Meridional.)

«Cortö un varejôn de olivo y despabilö al borrico.»
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vareön, na —adj. Persona alta y delgada.
«Después de la enfermedad ha quédado mwyvareôn.*

vareteado — adj. Pâjaro que, por haber cogido una vareta de
liga y logrado escapar, acude al reclamo pero no se posa

en el puesto.
«Nos did la lata toda la manana un colorfn vareteado.-»

varelo.—m. Ciervo varetön.
«Le entrd en el puesto un varelo., le tiré y se le tué»

vargueta.—f. Vareta.
«Siempre lleva una vargueta y no hace otra cosa que darse

con ella en el pantalon.»
varillero. —m. Trampolin donde se pone el cimbel, que por me¬

dio de una cuerda hace que éste revuele.
«jDale al varillero, que vienen pajarosb

vasuco.— m. En Jerez de la Frontera llaman asi a un chato de vino-
«Se tomarön très vasucos cada uno.»

vecindona.—adj. Mujer del pueblo aficionada al palique con
las vecinas. U. t. c. s.

«Habia reunidas cuatro o cinco vecindonas que hablaban

por los codos »

vedriado.—m- Vidriado, en su acepcidn de menaje de loza-
«Fregö todo el vedriado antes de acostarse.»

vedriar.—tr- Vidriar.
«Este plato esta muy mal vedriado.>

veimiento —m. Inspeccidn de una cosa.
«...prorrateandose cuando el veimiento o tasacidn...»
(Martinez de Mazas, «Retrato de la ciudad dejaén».)

vela. — f. Treta o trecha.
El descarado del chiquillo, salio corriendo y cuando estu-

vo a distancia dio dos vêlas seguidas.»
velador —m. En los aperos de mulas o bueyes, ganan que da

el pienso por la noche a las bestias.
«Senti cuando el velador se levantô a dar el pienso de media-

noche.»
velero — m. El que hacè, arregla y coloca los toldos o vêlas de

los patios andaluces.
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«El ivelero* que es un marinero o un pescador de Triana

que se présenta en las casas en los Ultimos dîas de Mayo para

colocar la «vela»...»

(Carlos del Rio, «El veraneo en Sevilla», Blanco y Negro,
numéro 591.)

veleto. En —ni. adv. Quedar una cosa sin equilibrio estable,

pero derecha.
«La liebre se puso en veleto y entonces le tiré.»

*velillo, a.—m. y f. Fosforo. Cerilla.—(Velitla, en el Die, como
de Albacete y Leön-)

«Comprö en el estanco tabaco y veliUos.»

«âHace usted el favor de darme una velilla?»

venate.—m. Avenate-
«Le dan venates a este chiquillo, y parece que esta loco. »

veneijön. — m- Movimiento hacia atrâs de persona o caballeria
por flaqueo de alguno de los renios.

«Dio un veneijön la mula y por poco lo despide-»

vendal,—m. Sitio claro, generalmente pizarroso, entre la espe-
sura.

«Los monteadores aprovechan los vendales para atravesar
el monte.»

ventorrillero, ra.—m. y f. Persona que tiene un ventorrillo.
«La ventorrillera es mujer muy guapa.»

ventorrillo. —m. Cada una de las paradas que, para echar un

trago de vino, hacen los individuos que van de jira o de

caza.
«El primer ventorrillo lo echaron a los diez minutos de salir

del pueblo. »

ventregada.—m Arrechucho.
«De pronto le dio la ventregada de ir a Cördoba.>

venturön—m. Casualidad.—Caso fortuito.
«Pué un venturön que lo encontrara.»

verdear.—tr. Vender carne de cerdo recién sacrificado.
«Mata todos los anos veinte o treinta cochinos y los verdea

en la plaza.»
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verdeo —m- Venta de carne de cerdo recién sacrificado
«En el verdeo de cerdos gana mucho dinero.»

verdejo —adj. Casta de higos. (Recog. en Malaga).
«Esta higuera es de panetes y esta de verdejos.i>

verdial.—aaj. Variedad de aceituna, de figura alargada, que
conserva verde el fruto aun en sazön.

». .lo morado del espeso fruto que solo se conserva «pin-
ton» en los arboles muy cargados de él o en contados vi-
duenos, como el werdial».
(Rodriguez Marin, «Ensaladilla», pâgs. 26 y 27.)

verdigôn.—m. Molusco parecido a la almeja, de concha muy
labrada y color verdoso.

«Nos puso la ventera verdigones en mojillo.»
verdino, na — adj. Perro que tiene el pelo de color oscuro ti-

rando a verdoso.
«Ese perro verdino es muy bien enrazado.»

verdugado.—m. Lista de ladrillo dormido que se echa en un

muro para darle consistencia.—Verdusco.
«El verdugado afirma mucho la pared.»

verdugo. Chorreado en.—Res vacuna que tiene el pelo sal-
picado con manchas cardenas.

«Saliö un toro chorreado en verdugo y corniapretado y el

espada le parö los pies. >

*verduguillo. — m. Navaja de afeitar muy gastada y fina de
tanto afilarla. (Segün el Die., «navaja pequena para
afeitar»).

«Esta navaja hay que echarla de verduguillo.»

verroja—f. Colmillo del cerdo y del jabali.
«Le entrö en su puesto un jabali solitario con grandes verro-

jas y mi hombre se asustö.»

verrojazo.—f. Golpe que da el jabali con la verroja o colmillo.
«Le tiro el jabali un verrojazo al perro, que lo partiö.»

veta. —f. Cada uno de los cabos que sirven para traer la red
de pescar a la orilla-

«...el jabegote tiende la vasta red sobre las aguas y trayen-
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do las <vetasi, a la orilla, los reclos cabos que la red arras-
tran...»
(Ricardo Leon, «Comedia sentimental».)

viajada — f. Temporada de los muleros en el campo.—Varada.
«Los muleros han comprado ya el hato para la viajada.^

viaje — m- Movimlento de la mano del plato a la boca para
comer.

«...con la tartera entre las piernas; y, viaîe va> viaJe viene,
comenzé a banquetear sin hablar.»

(Cristobal de Castro, «Los hombres de hierro», pâg. 25.)

vianda.—corn, de dos. Persona que sirve una mesa.
«Trajo el vianda la sopa y empezaron a corner.»

vido —prêt." pert, del verbo ver. U. t c. r.
«Pero luego que el calor del campo le obligé a desembo-

zarse, vidose que llevaba gran corbata de batista; chupa de

sarga...»
(P. A. de Alarcon, «El sobrero de très picos\ pâg. 49.)

viejos.—m. pl. Los pelos tolanos o del cogote.
«Cuando la muchacha se peina no puede recogerse con las

horquillas los viejos.»

vigiriega.—adj. Dicese de una uva muy comun en los vinedos
malaguenos. U. t. c. s-

«Doradas «moscateles»

Y dulces «vigiriegast...»

(Salvador Rueda, «En la vendimia», Blanco y Negro, n.° 493.)

viguerio —m. Vigueria.
«...oîanse entre paredes y viguerio hondas regurgitaciones y

estridentes estallidos...»
(Bianca de los Rîos, «Por la Repüblica», Blanco y Negro,

numéro 548.)

vilorta- —f. Palo corto afilado por los extremos con el que,
mediante otro mayor, llamado marrio y marrillo, juegan
los muchachos haciéndole saltar.—Pita, Machiva, Pindola.

(Recog. en Cordoba.)
«En vez de ir a la escuela se pasa el dia jugando a la vilorta.»
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Villariego, ega.—adj. Natural de Los Villares (Jaén). Propio de
este pueblo.

«Ayer tomaron una criada villariega.»

vinoso-—adj Caballo con pelos blancos, negros y alazanes en-
tremezclados.

«Tenia un tronco de caballos vinosos y otrode castanos.»
vinoso, sa—adj. Persona que bebe mucho vino.

«No podria creer que esa mujer fuera tan vinosa.»

vinadera — f. Pâjaro conirrostro, insectivoro•—Alzacola.
«He visto un nido de vinadera.»

vira — {. Ultima capa de sardinas u otro pescado que se coloca
en el envase. Suelen ser las de mejor calidad. La vira
se coloca en direccion opuesta a las otras capas. (Re-
cogido en Huelva.)

«Esto es como en las barricas de sardinas; que las de vira
son las mejores»

vira - { La muestra en algunos juegos de cartas. (Recogido en
Huelva.)

«Echö la vira y saliö de espadas.»
virgitano, ana. -adj. Natural de Berja (Almeria). Propio de es¬

te pueblo-
«El Ayuntamiento virgitano tomö el acuerdo de nombrarlo

hijo predilecto.»

virorta- f. Abrazadera de hierro que afianza en el arado la

union del enjero y la garganta.
«Esta virorta esta sentida y hay que cambiarla»

vitango —m. Fiesta, regocijo, juerga
«Se fué de vitavyo y no volviö hasta el dia siguiente.»

vitango. —m- Accidente o privaciön subita del sentido Fitango.
«Le diö un vitango que nos asustö a todos.»

vivales —adj. Persona desaprensiva.
«Ese es un vivales que a todas partes va de gorra.»

vivandero — m. Individuo que lleva el hato a un poblado o
colonia en la sierra.

«Hoy fué al pueblo el vivandero y le encargué tabaco.»
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vocaciön.—m. Fiesta con que se celebran las vtsperas de un
dîa senalado y que consiste en müsicas, castillo de tea,
fuegos artificiales, repique de campanas, etc. Debe signi-
ficar llamamiento. tRecog. en Cazorla (Jaén).

«En la vocaciön de la Purîsima se puso en relaciones con
uno de Ubeda »

voceador.—m. En la costa de la prov. de Huelva, individuo
que durante la subasta publica de pescado pregona el

precio, algo subido, rebajandolo hasta que un postor
pronuncia el «mio» ritual- En la zona de Barbate, el
voceador va escuchando las ofertas que los postores van
diciéndole al oido y lo adjudica al que mas dé.

«Se conchabö con el voceador y casi todos los dias se que-
daba con el pescado.»

volandera — adj. Variedad de la sardina
«En esta pesca han resultado muchas sardinas volanderas »

volantîn — m. Casco circular de cascara de naranja empleado
por los muchachos en cierto juego llamado tejo.

«Te traigo diez volantines para el tejo-»
volantona. —adj. Mujer desenvuelta. Û. t. c. s.

«Ha resultado una volantona que esta siempre recogida... en
la calle.»

volear.—intr. Arquear el brazo para tirar una piedra o para
dar una bofetada.

« Voleö el brazo y si no se lo sujeto le da la bofetada.»
volunto.—m. Impulso vehemente por presentimiento-

«Me dio un volunto y me fui »

vuelo.—m. Parte baja de la carreta donde se apoya el pértigoj
y que comprende ruedas y eje.

«Le echo una cadena al vuelo del carro, enganchö las mu-
las y asi lo enderezö »

vulanear. -intr. Dar vueltas en la jaula el pâjaro de perdiz.
«Este pajaro vulanea mucho y ya no lo llevo mas.»

ooo
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Y

Yanta.—f. Comida del medio dia.
«A la horade la yanta nadie se retrasa.*

Yegua de cola —f La de piara que ha sido marcada.
«Hay en la piara veintidosyeguas de cola.»

Yerbazal.— m. Campo de hierba espesa y crecida-

<Deja al pez las vivas aguas
Y al morueco elyerbazal-.»

(Antonio Porras, «Mientras la lluvia cae>, Bibl- Patria.)

Yerbero.—m. Herbero.—fam. Aplicase a las personas.
«jBien has llenado el yerbcro con el arrozb

*Yerbuno, na- —adj. Terreno que tiene mucha hierba- (Segün el
Die., en el ecuador es con junto de hierbas que se crian
en los prados-)

«Como el soto es muY yerbuno, manliene mucho ganado.»
«Arrendé una dehesa yerbuna y caliente y gafié bastante.»

Yeta. - f- Yema.
«El rosal que planté Ya tiene yetas.»

<
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Z

zâbila—f- La pita, planta. (En arabe, «çabira».—Recog. en la

prov. de Jaén

«Hay en este camino muchas zâbïlas de pitacos altisimos.»
zabollar-—tr. Alban. Unir los ladrillos con yeso.

«Mientras él zabollaba el tabique, el otro enladriliaba la ha-
bitaciön »

zafate — m. Azafate. - Bandeja de poco fondo-
«El dia de su santo recibe muchos zafates de dulce.»

zagrillero, era—adj. Natural de Zagrilla alta y Zagrilla baja,
anejos de Priego (Cördoba). Propio de estos poblados-

«Un zagrillero vino a Priego a dar la noticia.»
zaharrar.-tr- Alban. Guarnecer un muro antes de enlucirlo

tZakarrar*, que es el ijaharrar», <sakarrar» y tharrar», que
registran los Dies.

«. -Y las paredes de dicha Y?'esia se an de «zaharrar» y
blanquear de Yeso bianco.8
(Rodriguez Marin, -Ensaladilla», pâg. 181.-La nota de R. M.

es de un cuaderno de las diligencias hechas para reparar el

palacio de los Duques de Osuna, en esta villa.)
zaharro. —m. Guarnecido de un muro antes de enlucirlo. —Ja-

harro.
«Mientras das al muro la mano de zaharro, yo pondré la re-

ja de la ventana.»
zahona.—f Pantalon de lona aue deja al descubierto la parte

trasera desde la cintura a medio muslo.
«Se puso la zahonat calzö las espuelas y sübiö de un salto

en la jaca.»



ZAH-ZAM 403

zahurda —f. fam- Sitio desaseado
«Aquello no es casa, sino una zahurda.»

zai'no. - adj. Hegro zaino. Res vacuna de pelo negro algo gri-
saceo, del color de la zaîna.

«El tercero era zaino, terciado y gordo»
zajarro — m. Zaharro.

«La pared esta en zajarro y le falta el enlucido»
zaleôn —m- Zaleo.

«Lo cogiö por las solapas y le diö dos o très zaleones.*

zamarreôn —m. Zaleôn, sacudida violenta —Accion de. zama-
rrear.

«Diö un zamarreôn al chaparro y cayö una lluvia de be-
llotas.»

«Asî, pues, papaito—aqui un zamarreôn y un chaparrön de
besos..»

(Munoz y Pabön, «Oro de ley», pag. 45.)

*zamarro.—adj. Hombre astuto, bribön. (En el Die., como de
Venezuela.) U. t c- s.

«Hay que andar con cien ojos con él, porque es muy za-
marro.»

zamarrön. —m. Mandil con peto, generalmente de lona, que
u.san los segadores.

«Van segando por manojos el trigo y cuando han reunido
cantidad llevan contra el zamarrön la gavilla.»

zamarrudo, uda —adj Persona astuta y cautelosa. Û. t. c. s

«Este es muy zamarrudo y no hay quien lo engane-»
zamborina —f. Samborina, tonterîa necedad.

«Estuvo hablando y diciendo zamborinas mas de una hora »

zamborotudo.—adj. Vino peleön.
«Les diö un vaso de vino zamborolûo.»

zamborotudo, uda-—adj. Aplicase a la persona gruesa, ventru-
da y de color encendido U. t. c. s.

«Ella es una zamborotûa, que parece una corambre.»
zampullir. — tr. Zambullir.

iZampullô dos o très veces la cantimplora en el agua y lue-

go la lleno.»
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zampullôn.—m. Entrada violenta de un cuerpo en el agua.
«La nutria diö el zampullôn en el rio en cuanto nos viö.»

zampuzo. - m. Taberna de infima clase. (Recog. en Huelva
«Tiene un zampuzo con una arroba de vino y un par de

botellas de pirriaque.»
zamuzo, za — adj. Persona taimada y reservona. U. t. c. s.

«Es tan zamuza que hasta le cuesta trabajo saludar.»
zancajada-—f. Zancada.

«Garduna no reparö en esta ultima circunstancia, pues va
iba dando zancajadas hacia êl molîno .>

(P. A. de Alarcön, »El sombrero de très picos», pag. 133.)

zangarriana.—f Borrachera.
«Dona Micaela esta que trina: hase encontrado al carrero

con una zangarriana muy decente...»
(José Nogales, «El Rocio». Très cartas premiadas en los Jue-

gos Florales de Sevilla en 1900.)

zangôn, na. —m. y t. Muchacho o muchacha proximos a la pu-
bertad.

«.-.el estar en la cola y con las parvulas o en el peloton de
los torpes, le irritö su amor propio de zangona.»

(J. P. Munoz y Pabön, «Temple de acero», pag. 36)
zapatilla.-f- Pescado de estero parecido a la moharra o mo-

jarra.
«De principio nos puso unas zapatillast a la plancha, sabro-

sisimas.»

zapeador — m. El que sapea en ojeo de conejos.
«Los zapeadores entraron a las diez al primer ojeo.»

zapear-—tr. Ahuyentar los conejos, para que vayan hacia las

escopetas, dando golpes en las matas y diciendo: «Zape,
zape». Aplicase también los a gatos.

iZapearon cuatro hombres y saltaron bastantes conejos.»
«Antes de partir la carne, zaped los gatos de la cocina.»

zapeo.- m. Acciön de zapeur. — Mancha de monte que se caza
de una vez.

«Al zapeo pueden entrar cinco hombres.»
«Este zapeo es el mas bonito de la dehesa.-
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zaragutear — tr. Buscar algo con empeno, como el perro cuan-
do caza.

«Estuvo zaraguteando en el armario buscando la sortija.1
zaraguteo.—m. Acciön de zaragutear, buscando algo.

<Trae tal zaraguteo en el ropero, que lo ha puesto todo
revuelto.»

zarampana.—f. Arte de pesca para el sâbalo, que consiste en

una red cuadrada que sujetan cuatro berlingas, dos en
cada orilia de un rio.

«Tuvo que esperar el barco a que quitaran la zarampana.»
zarandilla. - f. Zaranda pequena que en Alcala de Guadaira o

de los Panaderos (Sevilla), usan para limpiar el trigo las
obreras llamadas hinteras.

«Hubo que comprar dos zarandillas nuevas »

zarangollo.—m. Juego parecido al truque-
<Pasa el dia en la taberna jugando al zaranyollo.i

zarapeta — f. Maraâeta. — Û, como esta con el verbo hacer.
«Quedô el conejo hecho una zarapeta. »

zaratân.—m. Ataque, convulsion- (Recog. en Sierra Segura (Jaén.)
•Cuando supo la noticia le diö un zaratân y estuvo tras-

puesta media hora.»

zaraza.—m- Afeminado.
«En los andares vi que era un zaraza.»

zarazön, ona-—adj. Enjuto de carnes.
«Estos cerdos estân mu y zarazoneb.»

*zarco, ca.—adj. Caballeria que tiene en los ojos un circulo
claro alrededor de la retina. (Segdn el Die., en Chile, ojo
con nube y en Argent- animal de ojos albinos).

«No me gusta esa yegua por que es zarca »

zarpa. —f. Barro que se pega al piso de la bota.
«jBuenas zarpas trajo, del cortijo!»

zarzaladera — f, Marcola cuyo hierro, doblemente
acodillado y todo con corte interior, sirve
para cortar zarzas y brotes altos en el oli-
vo. (Recog. en Malaga).

«Estaba limpiando el lindazo con la zarzala- fj
dera cuando llegué.®
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zarzareta —f. Palmipedo mas pequeno que el pato, del mismo
color que éste.»

«Media légua, arroyo arriba; me llevö la zarzareta en su
persecuciôn.»

zarzo. Quedarse en el. — mod. adv. Quedar una persona débit

y extremadamente delgada.
«Desde que le dejö el novio se quedô en el zarzo.»

*zocato.—adj. Pruto encorvado. Sobre todo se dice del pepino.
«Los pepinos zocatos los apartaron para los

cochinos.»

zopozo, za. -adj. Persona que cecea.
«Es muy zopoza hablando-»

zorrocloco.—m Jopo, kopo, eu rial, pino.—Planta
parasita del h aba que ataca la raiz delà
planta.

«Ya he visto très o cuatro zorroclocos en el habar.»
zorrupio.—m. Mujer muy degenerada. Zorrisima.

«Esa mujer es un zorrupio de lo peor.»
zorzal.—m. fam. Chiquillo travieso.

«Es un zorzal que no la inventa buena.»
zorzalero.—m. Cazador de zorzales.—San Francisco el zorzalero,

llaman a San Francisco de Asis, porque alrededor de su

dia vienen los zorzales.
«Ya estan todos los zorzaleios preparando la mata v el

parche.»
«Ya pronto es el dia de San Francisco el zorzalero.»

zufre - m. Azufre. (Recog. en Almeria.)
«Esta mas amarilla que una pajuela de. zufre.

zumayo.—adj. Palomo coliteja, que no grifa en el celo.
«Este palomo es de la casta de los zumayos.»

zumbear. - intr. Ruido de bala o piedra.
«Como zumbearon dos balas a nuestro lado, me tiré al suelo.»

zupio —m. Esponjilla que usan los sastres para dar agua en las
telas al plancharlas.

«La chaqueta va a estar planchada enseguida: ya le estoy
dando con el zupio.»
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zurano, na.—adj. Palomo silvestre mas pequeno que el zurito.
En el pino encontrö un nido de zuranos.v

*2uro — m. Rodaja de corcho para tapa de cantaro. (En el Dic-
cionario, como de Alb., Ar. y Mure.)

Hizo unos zuros mâs redondos que el mundo.»
zurrapastroso, sa.—adj. Zarrapastroso, sa.

Es una zurrapastrosa que nadie la mira »

zurrear — tr. Zurriar, zurrir.
«Le zurreô un latigazo y le hizo salir Irotando.»

zurreôn.— m. Escarabajo.
Es mas negro que un zurrc'on pelotero.»

zurriagos.—m. pl. Plato de cocina a base de harina y aceite.
«Friö unos zwriagos para que ligaran.»

zurno-—m. Ruîdo bronco, como el del mar, de un rîo, etc.
«Conel zurrio del arroyo no se oîan ni tiros, ni voces de

podenqueros.»
zurrumbear.--tr. Arrojar con fuerza una cosa.

«Le zurrumbeô una piedra.*
zurrupîo — m. Persona espernible.—Se adjudica principalmente

a la mujer de mala nota.
«Y ha ido a enamorarse a sus anos de ese zurrupio.»

O
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